
Shortboard & Surf



French / Français

English

Arabic / العربية

Chinese (simplified) / 简体中文

Japanese / 日本語

Korean / 한국어



Contenu

1 planche
3 dérives vissables
Leash non inclus

Fabriqué à la main en France

Matériaux

84 % polyuréthane – 10 % fibre de verre – 5 % tilleul – 1 % acier inoxydable

Installation des dérives

1. Dévissez la vis de fixation à l’aide  
de la clé 6 pans.

2. Insérez l’aileron par l’arrière puis 
poussez vers l’avant pour l’enfoncer 
complètement. Attention, pour les deux 
ailerons extérieurs, veillez à mettre  
le côté le plus plat en direction  
de l’aileron central. Référez-vous  
au dessin ci-dessus qui représente  
la tranche des ailerons.

3. Une fois en place, vissez la vis  
de fixation à l’aide de la clé 6 pans,  
sans excès. Pour enlever les dérives, 
effectuez l’opération inverse.

Les ailerons du surf et du shortboard s’insèrent de la même façon. Ils diffèrent uniquement par la taille et le motif des trous  
de la base. L’aileron central du shortboard est plus petit, tandis que sur le surf, il est à la même dimension que les deux autres.

224 cm

56 cm

7 cm

5,5 kg

179 cm

50 cm

6 cm

4,5 kg

Shortboard Surf



Conseils d’utilisation

Avant d’aller sur l’eau, repérez bien à l’avance les spots connus et la configuration des vagues.

Il est recommandé de ne pas surfer seul. Sinon, ne vous lancez jamais à l’eau sans informer une personne proche  
de vos projets, en précisant votre itinéraire, votre point de départ et les heures estimées de départ et d’arrivée.  
N’allez pas au-delà d’une distance de 300 m du rivage.

Lorsque vous pratiquez, n’oubliez pas de conserver une distance de sécurité avec tous les obstacles,  
autres pratiquants et embarcations, et tenez-vous au courant des prévisions météorologiques. Soyez toujours prudent.  
Ne pratiquez pas par vent de terre et d’une manière générale, évitez le vent dans la mesure du possible.

La pratique du surf se fait uniquement si vous êtes en bonne forme physique. Savoir nager est un prérequis indispensable. 
Attention, la natation en mer en situation de détresse est beaucoup plus difficile qu’en piscine : faites attention  
à ne pas surévaluer vos capacités physiques et techniques. Lorsque vous pratiquez les sports nautiques vous ne devez pas  
être sous l’influence d’alcool, drogues, ou médicaments.

Vérifiez régulièrement et entretenez correctement votre matériel. Faites attention à ce que votre planche ne soit pas abîmée, 
cela pourrait nuire à votre sécurité.

Équipez votre planche avec un cordon de sécurité (leash) pour votre sécurité et celle des autres. Le leash qui vous relie  
à la planche est obligatoire et doit également être en bon état.

Ne laissez jamais votre planche entre une vague et vous. La planche pourrait être projetée vers vous avec force  
et vous assommer ou vous blesser. En nageant, tenez votre planche à côté de vous en orientant son nez face aux vagues. 

Ne laissez jamais un enfant sans surveillance immédiate. La surveillance des enfants doit être assurée par de bons nageurs 
ayant une solide expérience du surf. Le port d’un lycra de couleur voyante en plus d’un gilet de flottaison et d’une combinaison 
isothermique est fortement recommandé. Ne les laissez pas pratiquer seul ni aller au large.

Comme toute activité physique, la pratique du surf dans des conditions non réglementaires peut entraîner des conséquences 
graves. Veillez donc à vérifier et respecter les réglementations locales en vigueur.

Conseils d’entretien

Pour que votre planche dure dans le temps, nous vous conseillons de suivre les recommandations suivantes :

Avant chaque utilisation, inspectez soigneusement votre planche et assurez-vous qu’elle est dans un bon état général.  
En effet, en cas d’abrasion, de dommage ou de fuite, nous vous recommandons de la faire réparer avant de l’utiliser.  
Vérifiez l’état des ailerons et assurez-vous qu’ils sont lisses, sans arêtes vives qui pourraient causer des blessures graves.  
En effet, malgré toutes vos précautions et la solidité de la planche, il est possible que vous l’abîmiez en surfant, sur un rocher 
par exemple.

Rincez votre matériel avec de l’eau douce après chaque utilisation. Pour un entretien plus poussé, vous pouvez utiliser  
des savons basiques. N’utilisez surtout pas de solvants agressifs à base d’acétone, essence ou alcool.

Ne laissez jamais votre planche de surf exposée à une chaleur excessive ou aux rayons UV, cela risquerait de provoquer  
des dommages irréversibles (décoloration, tâches...).

Stockage

Veillez à stocker votre matériel dans une pièce sèche et tempérée.

Avant de ranger votre planche de surf dans sa housse de protection, attendre que celle-ci soit sèche.



Contents

1 board
3 screw-in fins
Leash not included

Handmade in France

Materials

84% polyurethane – 10% fibreglass – 5% basswood – 1% stainless steel

Installing the fins

1. Use the hex key to release  
the fixing screw.

2. Insert the fin from the rear then push 
forward until it is fully engaged.  
When installing the two outer fins,  
be sure to insert the flattest side facing 
the central fin. See above drawing  
of the fin edge.

3. Once they are in place, use the hex 
key to gently tighten the fixing screw.  
If you wish to remove the fins, follow  
the same procedure in reverse.

The screws fit the surfboard and the shortboard in the same way. The two boards are only different in terms of size  
and the pattern of the holes in the base. The central fin on the shortboard is smaller, while on the surfboard it is the same size  
as the other two fins.

224 cm

56 cm

7 cm

5.5 kg

179 cm

50 cm

6 cm

4.5 kg

Shortboard Surfboard



Directions for use

Find out about known surfing spots and wave configurations before going out on the water.

It is always best to surf with a buddy. If you do go out alone, be sure to let a friend or family member know where you will be. 
Give details on where and when you plan to start and at what time you plan to return. Do not go further than 300 metres  
from the shore.

When surfing, stay at a safe distance from all obstacles, other surfers and boats, and keep a close eye on the weather forecast. 
Remain vigilant. Avoid surfing in windy conditions and never surf in onshore winds.

Only go surfing if you are fit and healthy. It is essential that you know how to swim. Remember that swimming in the sea  
when you are distressed is much more difficult than swimming in a pool. Be careful not to overestimate your physical  
and technical abilities. You must not be under the influence of alcohol, drugs or medication when you do water sports.

Check and maintain your equipment regularly. Watch out for damage to your surfboard as that could affect your safety.

Fit a leg rope (leash) to your board for your safety and that of others. It is compulsory to have a leash connecting you  
to the board, and the leash must be in good condition.

Never put your board between yourself and a wave. The board could be thrown towards you, knocking you out  
or causing injury. When swimming, hold your board next to you and keep its nose facing the waves. 

Never leave a child without close supervision. Children must be supervised by good swimmers with solid surfing experience. 
It is strongly recommended that children wear brightly coloured Lycra as well as a flotation vest and a wetsuit. Do not allow 
children to surf alone or to swim out to sea.

Just like for any physical activity, not following safety recommendations while surfing can lead to serious consequences.  
Be sure to check and comply with current regulations in your area.

Maintenance advice

Make sure to follow these recommendations to keep your board in good working order:

Carefully inspect your board to make sure it is good condition each time you use it. If you find any abrasion, damage  
or leakage, we recommend that you have it repaired before using it. Check to make sure that the fins are smooth  
and have no sharp edges, because these could cause serious injury. Even if you are careful and your board is sturdy,  
damage can still occur while surfing if your board knocks against a rock, for example.

Rinse your equipment with fresh water after each use. If you wish to clean your board more thoroughly you could also use  
plain soap. It is very important NOT to use aggressive solvents that contain acetone, gasoline or alcohol.

Never leave your surfboard exposed to excessive heat or UV rays as they can cause permanent damage  
(discolouration, stains, etc.).

Storage

Store your equipment in a cool, dry place.

Wait until your surfboard is dry before storing it in its protective cover.



المحتوى

1 لوح
3 زعانف قابلة للتثبيت

زمام غير مشمول

صُُنع يدوياً في فرنسا

المواد

4% بوليوريثان – 10% ألياف زجاجية، 5% خشب الزيزفون، 1% فولاذ مقاوم للصدأ

تركيب الزعانف

1. فك برغي التثبيت بواسطة مفتاح 
سداسي.

 2. أدخل الزعنفة من الوراء 
ثم اضغط عليها نحو الأمام حتى تدخل 

في مكانها تماماً. انتبه، بالنسبة 
 للزعنفتين الخارجيتين، تأكد 

من وضع الجانب المسطح نحو 
الزعنفة المركزية. راجع الرسم الذي 

يمثل شريحة الزعنفة أعلاه.

 3. بمجرد وضعهما في مكانهما، 
قم بتثبيت البرغي بمفتاح سداسي، 

 دون إفراط. ولإزالة الزعانف، 
أجرِ نفس العملية بشكل معكوس.

 يجري إدخال زعانف لوحة الركمجة واللوحة القصيرة بنفس الطريقة. فهما يختلفان فقط في الحجم 
 ونمط ثقب القاعدة. تكون الزعنفة المركزية أصُغر في اللوح القصير، بينما تكون بنفس حجم الزعنفتين الأخريين 

في اللوح الطويل.

224 سم

56 سم

7 سم

5,5 كغ

179 سم

50 سم

6 سم

4,5 كغ

لوح طويللوح قصير



نصائح الاستخدام

قبل الانطلاق على الماء، ابحث مسبقاً عن المواقع المعروفة لركوب الأمواج وادرس أنماط الأمواج.

 يوُصُى بعدم ركوب الأمواج بمفردك. وإذا فعلتَ، فلا تدخل إلى الماء أبداً دون إبلاغ أحد المقربين منك بخططك، 
مع تحديد مسارك ونقطة الانطلاق والأوقات المُقدرة للمغادرة والوصُول. لا تبتعد أكثر من 300 متر من الشاطئ.

 عند الممارسة، احرص على البقاء على مسافة آمنة من جميع العوائق ومن الممارسين الآخرين والقوارب، 
 واحرص على متابعة التوقعات الجوية. كن دائماً على حذر. فلا تمارس ركوب الأمواج عند هبوب رياح أرضية، 

وبشكل عام، تجنب فترات هبوب الرياح كلما أمكن ذلك.

مارس ركوب الأمواج فقط إذا كنت في حالة بدنية جيدة. كما أن معرفة السباحة شرط أساسي. كن حذراً، ففي حالات 
الخطر تكون السباحة في البحر أصُعب بكثير مما هي عليه في المسبح: احذر من المبالغة في تقدير قدراتك الجسدية 

والتقنية. عند ممارسة الرياضات المائية، يجب ألا تكون تحت تأثير أي من الكحول أو المخدرات أو الأدوية.

 تحقق بانتظام من حالة معداتك وقم بصيانتها دائماً. كن حذراً من إصُابة لوحك بأي تلف، فقد يؤثر ذلك 
على سلامتك.

 جهِز لوحك بحبل أمان )زمام( لسلامتك وسلامة الآخرين. وجود الزمام الذي يربطك باللوح أمر إلزامي 
ويجب أن يكون أيضاً في حالة جيدة.

 لا تترك اللوح بينك وبين أي موجة؛ فقد تضربك به بقوة مما يتسبب في فقدان وعيك أو إصُابتك بجروح 
قد تكون خطيرة. أثناء السباحة، أبقِ لوحك بجانبك، موجهاً رأس اللوح نحو الأمواج.

  لا تترك أبداً الأطفال دون إشراف مباشر. يجب أن يشرف على الأطفال سباَحون ماهرون ذوو خبرة كبيرة 
 في ركوب الأمواج. يوُصُى بشدة بارتداء ليكرا ذات ألوان فاقعة بالإضافة إلى سترة تعويم وبذلة متساوية الحرارة. 

لا تدعهم يمارسون الركمجة بمفردهم أو يدخلون وسط البحر.

 على غرار أي نشاط بدني، يمكن أن يؤدي ركوب الأمواج في ظروف غير منظمة جيداً إلى حدوث عواقب وخيمة. 
احرص على التحقق من اللوائح المحلية والامتثال لها.

نصائح الصيانة

من أجل بقاء لوحك في حالة جيدة لفترة طويلة، ننصحك باتباع الإرشادات التالية:

 قبل كل استخدام، افحص لوحك بعناية وتأكد من أنه في حالة عامة جيدة. وفي حالة وجود تآكل أو تلف 
 أو تسرب، فإننا نوُصُي بإصُلاحه قبل استخدامه. تحقق من حالة الزعانف وتأكد من سلاستها وأنها خالية من وجود 

 أي حواف حادة قد تسبب لك إصُابة خطيرة. في الواقع، على الرغم من كل احتياطاتك ومتانة اللوح، فمن المحتمل 
أن يتلف أثناء ركوب الأمواج بسبب اصُطدامه الصخور مثلًا.

 اشطف مُعدَاتك بالمياه العذبة بعد كل استخدام. لصيانة أفضل، يمكنك استخدام الصابون الأساسي. 
لا تستخدم مُذيبات قوية أساسها الأسيتون أو البنزين أو الكحول.

 لا تترك لوح الركمجة الخاص بك معرضاً للحرارة المفرطة أو للأشعة فوق البنفسجية، فقد يتسبب ذلك 
في حدوث أضرار لا يمكن إصُلاحها )تغيرُ اللون، ظهور بقع...(.

التخزين

تأكد من تخزين معداتك في غرفة جافة ذات حرارة معتدلة.

انتظر حتى يجف لوح الركمجة قبل تخزينه في غطائه الواقي.



产品内容

冲浪板 X 1
可旋拧的尾鳍 X 3
不包含冲浪脚绳

在法国以手工制造

制作材料

聚氨酯材料，玻璃纤维，椴木，不锈钢

尾鳍安装

1. 用内六角扳手拧下固定螺钉。 2. 从 后 部 插 入 尾 鳍， 然 后向 前 推，
使其完全推入。注意，对于两个外侧
尾鳍，请确保将较平的一面朝向中央
尾鳍。请参考上方的图示，该图显示
了尾鳍的横截面。

3. 尾鳍就位后，使用内六角扳手拧紧
固定螺钉，但不要过紧。如欲卸下  
尾鳍，请执行相反的操作。

冲浪板和短板的螺钉以相同方式插入。它们的区别仅在于底座孔的大小和图案。短板的中央尾鳍较小，而冲浪板的
中央尾鳍则与其他两个尾鳍的尺寸相同。

224 厘米

56 厘米

7 厘米

5.5 公斤

179 厘米

50 厘米

6 厘米

4.5 公斤

短板 冲浪板



使用建议

在下水之前，请事先留意了解著名冲浪点和海浪的形态。

建议您不要独自冲浪，否则，在下水之前，请务必将您的计划提前告知亲友，同时详细说明您的行程路线、出发  
地点以及预计出发和抵达的时间。切勿前往距离岸边 300 米以上的水域。

在练习冲浪时，千万记得要与所有障碍、其他冲浪者和船只保持安全距离，并密切时刻关注天气预报，始终保持  
谨慎。请勿在向岸风的天气下练习，一般来说，要尽可能避免有风的情况。

只有身体状况健康良好时才能进行冲浪。会游泳是必不可少的先决条件。需注意的是，在遇险情况下，在海里游泳
比在游泳池里困难得多，注意不要高估您的体能和技术能力。在进行水上运动时，不得受到酒精、毒品或药物的影响。

请定期检查并正确保养您的装备。请注意确保您的冲浪板没有损坏，否则可能会影响您的安全。

为了您自己和他人的安全，请在为您的冲浪板上配备安装好安全绳（冲浪脚绳）（冲浪脚绳）。将用冲浪脚绳将您连
接到与冲浪板上相连的安全绳是强制性的要求规定的配备，而且冲浪脚绳必须保持良完好的状态。

永远不要让您的冲浪板处于您和海浪之间，否则冲浪板有可能被强力带动猛冲向您，将您砸晕或砸伤。在游泳时，
请将冲浪板放在身旁，并使其前端面向海浪

切勿在无人可密切照看立即监管的情况下，切勿离开孩童。孩童应必须由具有丰富冲浪经验的游泳好手来监管。 
除了穿着救生衣和防寒泳衣服外，强烈建议让孩童穿上颜色醒目的莱卡紧身衫。切勿让他们独自冲浪练习或者游向
大海远离岸边进入深海区。

如同任何体育活动一样，冲浪时不遵守安全建议和规定如果在不符合规定的条件下进行冲浪，可能会导致严重后果。
因此，请务必检查并遵守您所在地区当地的现行规定法规。

保养建议

为保持您的冲浪处于良好的状态，请遵循以下建议：

在每次使用前，请仔细检查冲浪板，确保它处于良好的状态。如果发现磨损、损坏或渗漏的情况，建议您在使用
前先请人修复。请检查尾鳍的状态，并确保尾鳍光滑且无任何尖锐边缘，因为这可能造成严重伤害。尽管您很小心，
而且您的冲浪板也非常坚固，但在冲浪过程中还是有可能损坏冲浪板，例如撞到岩石时。

每次使用后，请用清水冲洗您的装备。如您想更彻底地清洗您的冲浪板，可使用普通肥皂清洗。切勿使用含有丙酮、
汽油或酒精等成分的侵蚀性溶剂，这一点非常重要。

切勿让您的冲浪板暴露在过热环境或紫外线下，否则可能造成永久性的损坏（变色、污渍等等）。

储存

请将您的装备存放在阴凉干燥的地方。

等冲浪板完全干燥后，再将其收入保护套。



内容物

ボード 1 枚
ねじ込み式フィン 3 本
リーシュコードは含まれていません

フランスにて手作業で製作

素材

ポリウレタン 84% – グラスファイバー 10% – バスウッド 5% –ステンレススティール 1%

フィンの取付け

1. 六角レンチで固定ネジを緩めます。 2. フィンを後方から挿入し、完全には 
まるまで 前 方に押し込 んでください。 
2 つのサイドフィンを取付ける際は、必ず 
平らな面をセンターフィンの方に向けて 
挿入してください。フィンのエッジを示した 
上図をご参照ください。

3. 所定の位置に取付けたら、締めすぎに 
注意しながら六角レンチで固定ネジを 
適切に締めてください。フィンを取外す 
際は、逆の手順を行ってください。

サーフボードでもショートボードでもフィンの取付け方は同じです。ベースの穴の大きさと形が異なるだけです。センターフィンは、 
ショートボードではサイドフィンよりも小さいですが、サーフボードでは 2 つのサイドフィンと同じサイズです。

224 cm

56 cm

7 cm

5.5 kg

179 cm

50 cm

6 cm

4.5 kg

ショートボード サーフボード



使用上の注意

海に出る前に、よく知られているサーフポイントや波のパターンを予めご確認ください。

どなたかと一緒にサーフィンをすることをおすすめします。もし1 人で行く際は、友人や家族に必ず行先を知らせてください。 
ルートや出発地点、出発と到着の予定時刻などの詳細を伝えてください。また海岸から 300m 以上離れないでください。

サーフィンをする際は、あらゆる障害物や他のサーファー、ボートから安全な距離を保ち、天気予報に注意してください。常に 
慎重な行動を心掛けてください。風が強い状況でのサーフィンは避け、陸風が吹いている際は決してサーフィンをしないで 
ください。

サーフィンは、体調が万全の場合のみ行ってください。また泳げることは必須条件です。気持ちが動転している時に海で泳ぐのは、 
プールで泳ぐよりもはるかに困難です。ご自身の身体能力や技術的能力を過信しないようご注意ください。アルコールや薬物、 
薬剤の影響を受けた状態でウォータースポーツをしないでください。

定期的に用具をチェックし、適切なメンテナンスを行ってください。安全に影響をおよぼす可能性がありますので、サーフボードの 
破損にご注意ください。

ご自身と他の人の安全のために、ボードにリーシュコードを装備してください。ご自身とボードを繋ぐリーシュコードを装備する 
ことが義務付けられており、またリーシュコードは良好な状態でなければなりません。

波とご自身の間にボードを絶対に置かないでください。ボードが勢いよく当たって、意識を失ったり怪我をしたりすることが 
あります。泳ぐ際は、ボードのノーズを波に向けて体の横に持ってください。

お子様から目を離さないようにしてください。お子様の監視は、サーフィンの経験が豊富で、泳ぎが得意な人が行ってください。 
目立つ色のライクラ ® 素材や、ライフジャケット、ウェットスーツを着用することを強くおすすめします。お子様 1 人で練習させたり、 
沖に行かせたりしないでください。

他のスポーツと同じく、規則を守らずにサーフィンをすることで深刻な結果を招く可能があります。必ず現地の現行規制を確認 ･  
遵守してください。

サーフボードは、落雷の危険があります。雷が鳴っている場合や大気の状態が不安定で落雷の危険がある場合はご使用を 
控えてください。

本製品は救命用具ではありません。サーフィン用遊具以外としてのご使用は控えてください。

引火の恐れがありますので火気の近くでは充分にご注意ください。

お手入れの注意点

ボードを良好な状態で長持ちさせるために、以下の注意事項をご確認ください：

ご使用の際は毎回、必ずボードを注意深く点検し良好な状態であることをご確認ください。擦り傷や破損、水漏れがある場合は、 
ご使用前に修理することをおすすめします。フィンの状態をチェックし、大怪我の原因となるような鋭利なエッジがなく、滑らかで 
あることをご確認ください。ボードは頑丈ではありますが、すべての注意事項を守っていても、例えばサーフィン中に岩などで 
ボードが破損する可能性があります。

ご使用後は毎回、ボードを真水ですすいでください。よりしっかりと洗浄したい場合は、一般的な石鹸をご使用いただけます。 
アセトンやガソリン、アルコールなどの刺激の強い溶剤は使用しないでください。

サーフボードを過度の熱や紫外線にさらしたまま放置しないでください。取返しのつかないダメージ（変色、染みなど）を 
引き起こす可能性があります。



保管について

サーフボードは涼しく、乾燥した場所に保管してください。

乾いているのを確認してから保護カバーに入れて保管してください。



포함사항

보드 1개 
나사 핀 3개 
끈 미포함

프랑스에서 수작업으로 제작

소재

폴리우레탄 84% – 유리 섬유 10% – 참피나무 5% – 스테인레스 스틸 1%

핀 설치

1. 육각 키를 이용해 고정 나사를 
풀어줍니다.

2. 뒤쪽에서 핀을 삽입한 다음 앞으로 
밀어서 완전히 고정시킵니다. 두 개의 
외부 핀은 가장 평평한 면이 중앙 
핀을 향하게 합니다. 핀의 가장자리를 
나타내는 위의 그림을 참고해 주세요.

3. 제자리에 고정되면, 육각 키를 
사용해서 과도하게 힘을 주지 않고 고정 
나사 3개를 조입니다. 핀을 분리하려면 
반대로 작업합니다.

서핑보드와 숏보드 핀은 같은 방식으로 삽입합니다. 베이스에 있는 구멍의 사이즈와 패턴만 다릅니다. 숏보드의 중앙 핀은  
더 작고, 서핑보드의 중앙 핀은 다른 두 핀과 크기가 같습니다.

224cm

56cm

7cm

5.5kg

179cm

50cm

6cm

4.5kg

숏보드 서핑보드



사용 권장사항

물에 들어가기 전에 알려진 서핑 지점과 파도의 특성을 미리 파악하십시오.

안전상의 이유로 혼자 서핑하는 것은 권장하지 않습니다. 주변 분에게 여러분의 서핑 계획을 자세히 알리지 않은 상태에서는 절대 
서핑을 떠나지 마십시오. 서핑 경로, 출발지, 예상 출발 시간과 도착 시간을 정해서 알려야 합니다. 해안에서 300m 이상 이동하지 
마십시오.

서핑 연습 시 모든 장애물, 다른 연습자, 보트와의 안전 거리를 반드시 유지하십시오. 최신 일기 예보 확인도 잊지 마시기 바랍니다. 
항상 주의를 기울이십시오. 바람이 많이 부는 조건에서 서핑을 피하고 절대 해안 바람에서 서핑하지 마십시오.

건강하고 체력이 좋은 경우에만 서핑을 하십시오. 수영 방법을 아는 것은 필수 전제 조건입니다. 바다에서 조난 시 수영하는 것은 
수영장에서 수영하는 것보다 훨씬 어렵습니다. 체력과 수영 기술을 과대평가하지 않도록 주의하시기 바랍니다. 수상 스포츠를  
할 때는 절대 알코올, 약물 또는 의약품의 영향을 받아서는 안 됩니다.

서핑 장비를 정기적으로 점검하고 적절하게 관리하십시오. 보드가 손상되지 않도록 주의하십시오. 손상 시 안전에 영향을 미칠  
수 있습니다.

여러분과 타인의 안전을 위해 보드에 안전 끈을 장착하십시오.  보드 끈을 필수로 연결해야 하며, 끈 상태가 양호해야 합니다.

여러분과 파도 사이에 보드를 절대 두지 마십시오. 보드가 힘을 받아 여러분쪽으로 던져지면 쓰러지거나 부상 당할 수 있습니다. 
수영을 할 때는 노즈를 파도 쪽으로 향하게 하여 옆에 두고 잡으십시오. 

성인의 즉각적인 감독 없이 아이들을 홀로 두지 마십시오. 전문 서핑 경험이 있고, 수영을 잘하는 성인이 아이들을 감독해야 
합니다. 구명 조끼와 보온 서핑 수트는 밝은 색상의 라이크라 소재를 착용하는 것이 좋습니다. 아이들이 혼자 연습하거나 바다 
쪽으로 멀리 가지 않게 하십시오.

모든 신체 활동과 마찬가지로, 허가되지 않은 환경에서 서핑 연습을 하면 심각한 문제를 일으킬 수 있습니다. 따라서 현지에 
적용되는 규정을 반드시 확인하고 이를 준수하십시오.

유지관리 권장사항

보드를 오랜 시간 우수한 상태로 유지하려면 다음 권장사항을 따라주시기 바랍니다:

매번 사용 전에 보드를 세심하게 검사해서 전반적인 상태가 양호한지 확인합니다. 마모, 손상 또는 누수가 발생한 경우에는 
보드를 수리한 후 사용하시기 바랍니다. 핀의 상태를 보며 심각한 부상을 일으킬 수 있는 날카로운 모서리가 없는지, 핀이 
매끄럽고 부드러운지 확인합니다. 실제로 이러한 모든 예방 조치와 보드의 견고성에도 불구하고, 예를 들면, 바위 위에서 서핑을 
하면 보드가 손상될 수 있습니다.

매번 장비를 사용한 후 깨끗한 물로 헹굽니다. 더욱 전문적인 유지관리를 위해서는 일반 비누를 사용할 수 있습니다. 아세톤, 
가솔린 또는 알코올이 들어간 독한 용제는 사용하지 마십시오.

서핑보드를 과도한 열이나 자외선에 노출시키지 않습니다. 이로 인해 복구가 불가능한 손상(변색, 얼룩 등)이 발생할 수 있습니다.

보관

장비를 건조하고 서늘한 곳에 보관하십시오.

서핑보드가 완전히 건조될 때까지 기다린 후 보호용 커버를 씌워서 보관합니다.


